
 

 

MASSES / MISAS 
 

LIVESTREAMED 
 

Live on Facebook Link found  
on St. Lucy’s Website  

Home Page 
 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Enlace en Vivo de Facebook  
se encuentra en la página de 

inicio del sitio web de  
Santa Lucia 

 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 
 

Full Mass Schedule  
See Page 8 

 
 
 

Horario de Todas las Misas 
Vea Pagina 8 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  
Jesus Christ and the Catholic Chrch. 

 We live our faith by welcoming and serving. 

THE SOLEMNITY OF ALL SAINTS                 NOVEMBER 1, 2020 
TODOS LOS SANTOS                   1 DE NOVIEMBRE, 2020 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 fax (408) 378-5548 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
 

Happy All Saints Day and All Souls Day weekend. This is 
weekend #2 of indoor services. We are happy to have all 
who are attending back in the church building. the other 
exciting news is that we are finishing the final touches on 
our school in preparation for opening for in-person in-
struction in the coming weeks. We have had our pre-

school “little lightning” on campus since August but this will be the first time 
since March 16th that we will have our other students attending. We are 
grateful to the staff and faculty at the school for their hard work, long hours 
and dedication in preparing for the school year. If you are considering Cath-
olic Education, please check out the virtual tours. 
 

Back to the election. The following is from the final points of the Bishops 
documents in forming our conscience to make the best choice we can in our 
upcoming election. I would invite you all to read the full Bishop’s document 
and listen to Bishop Cantú’s video as you make your choices. 
(Continued on page 5...) 
 

(For Indoor Mass Schedule at St. Lucy, please see page 8) 

 

Feliz fin de semana del Día de Todos los San-
tos y Día de los Muertos. Este es el fin de se-
mana # 2 de servicios interiores. Estamos feli-
ces de tener a todos los que están asistiendo 

nuevamente en el edificio de la iglesia. la otra noticia emocionante es que 
estamos terminando los toques finales en nuestra escuela en preparación 
para la apertura para instrucción en persona en las próximas semanas. He-
mos tenido nuestro “pequeño relámpago” de preescolar en el campus des-
de agosto, pero esta será la primera vez desde el 16 de marzo que tendre-
mos a nuestros otros estudiantes asistiendo. Estamos agradecidos con el 
personal y la facultad de la escuela por su arduo trabajo, largas horas y de-
dicación en la preparación para el año escolar. Si está considerando la edu-
cación católica, consulte los recorridos virtuales. 
 

Volvamos a las elecciones. Lo siguiente es de los puntos finales de los do-
cumentos de los obispos en la formación de nuestra conciencia para hacer 
la mejor elección que podamos en nuestra próxima elección. Los invito a 
todos a leer el documento completo del Obispo y escuchar el video del 
Obispo Cantú mientras toman sus decisiones. (Continúa en la página 5...)     
 

(Para el horario de Misas en la Iglesia de Santa Lucia, vea la pagina 8) 



 

 

 

 

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Antonio Ojeda / Patty Osorio 
Children’s Faith Formation /  
Formación de Fe para Niños   

(408) 378-2464  x 107, or x 103 patty.osorio@dsj.org 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
 

Kathryn McLaughlin - Gomez 
(408) 378-2464  x 104,  

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 
 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

THE PARISH OFFICE  
IS HERE TO HELP YOU  

 

Please send us  
an email: stlucyparishoffice@dsj.org, 

a text:  408-466-2800                 
or leave a voicemail: 408-378-2464  

and we will respond promptly.  
 

For an emergency requiring a priest or  
to schedule a funeral,  

please call the emergency line  
at (408) 378-2464, extension 9.   

LA OFICINA DE LA PARROQUIA ESTÁ  
DISPONIBLE PARA AYUDARLE 

 
Mándenos un correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org,  
un texto: 408-466-2800                 

 o deje un correo de voz: 408-378-2464  
y le responderemos brevemente. 

 

Para una emergencia que requiera un sacerdote 
o para programar un funeral, l 
lame a la línea de emergencia  
al (408) 378-2464, extensión 9. 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
November 2 - November 8 

2 de Noviembre - 8 de Noviembre  
Thirty-second Sunday in Ordinary Time 

 
 

 Trigésimo Segundo Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Wisdom/ISabiduría 6:12-16 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 63:2-8 

2nd Reading/2ª lectura:  
1 Thessalonians/1 Tesalonicense 4:13-18 [13-14] 

Gospel/Evangelio:  
Matthew/Mateo 25:1-13 

NOVEMBER 8TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 8 DE NOVIEMBRE 

 
READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Wis/Sab 3:1-9; Ps 23:1-6; Rom 5:5-11 or 6:3-
9; Jn 6:37-40 

Tuesday/Martes: Phil/Fil 2:5-11; Ps 22:26b-32; Lk/Lc 14:15-24 
Wednesday/Miércoles:  Phil/Fil 2:12-18; Ps 27:1, 4, 13-14; 

Lk/Lc 14:25-33 
Thursday/Jueves: Phil/Fil 3:3-8a; Ps 105:2-7; Lk/Lc 15:1-10 

Friday/Viernes:  Phil/Fil 3:17 — 4:1; Ps 122:1-5; Lk/Lc 16:1-8 
Saturday/Sábado: Phil/Fil 4:10-19; Ps 112:1b-2, 5-6, 8a, 9; 

Lk/Lc 16:9-15 
 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  Antonio Lopez Hernandez  

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Religious Education.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para la Educación Religiosa. 

Monday/
Lunes 

8AM All Souls  

Tuesday/
Martes 

8AM All Souls  

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
6PM 
 
7:30 PM 

All Souls  
 
All Souls  
 
All Souls  

Thursday/
Jueves 

8AM All Souls  

Friday/
Viernes 

8AM 
 
6:30 PM 

All Souls  
 
All Souls  

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15PM 
 
7PM 

All Souls  
 
All Souls 
 
All Souls  

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7:30PM 

All Souls  
 
All Souls  
 
All Souls  
 
All Souls  
 
All Souls  
 
All Souls  
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All Saints’ Day 
Sunday, November 1st, 2020 

 

Current Sunday Mass Schedule 
7:00 AM (English) 
9:00 AM (English) 
11:00 AM (English - LIVESTREAM) 

1 PM (Spanish - LIVESTREAM) 
6:00 PM (English) 
7:30 PM (Spanish) 

 
 

All Souls’ Day 
Monday, November 2nd, 2020 

 

Mass Schedule 
8:00 AM (English) 
6:00 PM (English) 
7:30 PM (Spanish) 

Día de Todos los Santos  
Domingo, 1˚ de noviembre del 2020 

         

Horario de Misas de Domingo 
7:00 AM (Inglés) 
9:00 AM (Inglés) 

11:00 AM (Inglés - TRANSMISSION EN VIVO) 
11:00 AM (Español) 

1:00 PM (Español - TRANSMISION EN VIVO) 
6:00 PM (Inglés) 

7:30 PM (Español) 
 

Día de Todos los Fieles Difuntos 
Lunes, 2˚ de noviembre del 2020 

 

Horario de Misas 
8:00 AM (Inglés) 
6:00 PM  (Inglés) 

  7:30 PM (Español) 

 

Submit the names of loved ones you wish to be 
remembered online through our website. 

Envíe los nombres de sus seres queridos que 
desea que sean recordados en línea a través de 
nuestro sitio web. 

 

Register for these and all Masses online at 
www.stlucy-campbell.org. 

Regístrese para estas y todas las misas en lí-
nea en www.stlucy-campbell.org. 

Happening in our Parish 
Sucediendo en nuestra Parroquia 

UNBOUND PARISH VISIT ON NOVEMBER 14th and 15th 
 

Thank you for your kindness to serve the poor by welcoming Unbound and 
our priest to your parish. We look forward to visiting you and are praying for a 
hope-filled weekend with your parishioners.  
 

WHO WE ARE: Unbound is an international development organization 
founded by lay Catholics and grounded in the Gospel call to put the needs of the marginalized and vulnerable 
first. We build relationships of mutual respect that bridge cultural, economic and religious divides. We work 
side by side with people of diverse faith traditions in Latin America, Asia and Africa.  
 

HOW WE WORK: We believe the surest path out of poverty is a self-directed one. Sponsored individuals 
and families use your support to work toward goals like education, dignified housing, better nutrition and de-
veloping livelihoods.  
 

VISITA A LA PARROQUIA DE UNBOUND EL 14 Y 15 DE NOVIEMBRE 
 

Gracias por su amabilidad para servir a los pobres dando la bienvenida a Unbound y a nuestro sacerdote en 
su parroquia. Esperamos poder visitarlo y estamos orando por un fin de semana lleno de esperanza con sus 
feligreses. 
 

QUIENES SOMOS: En Unbound somos una organización de desarrollo internacional, sin fines de lu-
cro, fundada por católicos laicos y, fundamentada en el llamado del Evangelio de anteponer las necesidades 
de los marginados y vulnerables. Construimos relaciones de respeto mutuo, que crean un puente más allá de 
las divisiones culturales, económicas, y religiosas existentes. Trabajamos hombro con hombro con personas 
de diversas tradiciones de fe en América Latina, Asia y África.  
 

CÓMO TRABAJAMOS: Creemos que el camino autodirigido es el más seguro para salir de la pobreza. 
Las personas y familias apadrinadas utilizan el apoyo de su apadrinamiento para alcanzar metas como la 
educación académica, una vivienda digna, una mejor nutrición y el desarrollo de programas sustentables. 

 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Las obispos escriben: 
 

 Tratar el requisito supremo de proteger a los más débiles de entre nosotros —los niños inocentes no 
nacidos. 

 Hacer que nuestra nación no recurra a la violencia para responder a problemas fundamentales—(:esto 
incluye el derecho fundamental a la vida desde la concepción hasta la muerte natural) 

 Proteger el concepto fundamental del matrimonio como la unión fiel y para toda la vida de un hombre y 
una mujer y como la institución central de la sociedad. 

 Conseguir una reforma migratoria comprensiva que ofrezca un camino a la ciudadanía, trate a los tra-
bajadores inmigrantes con justicia, impida la separación de las familias.  

 Ayudar a las familias y a los niños a salir de la pobreza, asegurando el acceso y opciones a la educa-
ción, así como un puesto de trabajo justo con salarios que permitan vivir, y asistencia adecuada para 
los más vulnerables de nuestra nación, a la vez que también se ayuda a derrotar el hambre y la pobre-
za tan extendidos por el mundo. 

 Proveer cuidado médico a la vez que se respeta la vida humana, la dignidad humana y la libertad reli-
giosa en nuestro sistema de salud.  

 Continuar oponiéndose a políticas que reflejan prejuicios, hostilidad hacia los inmigrantes, intolerancia 
religiosa y otras formas de discriminación injusta.  

 Animar a las familias, grupos comunitarios, estructuras económicas y gobiernos a trabajar juntos para 
erradicar la pobreza, buscar el bien común y cuidar la creación.  

 Establecer y cumplir con los límites morales concernientes al uso de la fuerza militar… con miras espe-
cialmente a buscar una respuesta responsable y eficaz para poner fin a la persecución de los cristianos 
y otras minorías religiosas en el Medio Oriente y otras partes del mundo.  

 Unirse a otras naciones del mundo para buscar la paz, proteger los derechos humanos y la libertad reli-
giosa, y progresar en la justicia económica y en el cuidado de la creación.  

 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

The Bishops write: 
 

 Address the preeminent requirement to protect the weakest in our midst— innocent unborn children. 
 Keep our nation from turning to violence to address fundamental problems—(this includes the funda-

mental right to life from conception to natural death). 
 Protect the fundamental understanding of marriage as the life-long and faithful union of one man and 

one woman and as the central institution of society 
 Achieve comprehensive immigration reform that offers a path to citizenship, treats immigrant workers 

fairly, prevents the separation of families. 
 Help families and children overcome poverty: ensuring access to and choice in education, as well as 

decent work at fair, living wages and adequate assistance for the vulnerable in our nation, while also 
helping to overcome widespread hunger and poverty around the world. 

 Provide health care while respecting human life, human dignity, and religious freedom in our health care 
system. 

 Continue to oppose policies that reflect prejudice, hostility toward immigrants, religious bigotry, and oth-
er forms of unjust discrimination. 

 Encourage families, community groups, economic structures, and government to work together to over-
come poverty, pursue the common good, and care for creation. 

 Establish and comply with moral limits on the use of military force…with a special view to seeking a re-
sponsible and effective response for ending the persecution of Christians and other religious minorities 
in the Middle East and other parts of the world. 

 Join with others around the world to pursue peace, protect human rights and religious liberty, and ad-
vance economic justice and care for creation. 

 

God Bless, Fr. Mark 
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Adult Faith Formation 
Formación de Fe para Adultos 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office to join Online preparation. 
 
 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage preparation for newly engaged cou-
ples and those looking to "convalidate" their civil marriages are welcome to attend our quarterly marriage 
preparation sessions and retreat. Contact Andrew Brown, Andrew.Brown@dsj.org,  for more information.  

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años)  y te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, Comunión y/o 

Confirmación).? ¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe?  
Actualmente continuamos preparándonos usando herramientas y clases en línea. Inscripciones continua-
mente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Para más información: Antonio Ojeda  antonio.ojeda@dsj.org  

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolecentes 

 

ONLINE CLASSES BEGIN SOON ! 
 

Open registrations!  
Faith Formation  

 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 MIDDLE SCHOOL: in English 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: in English and Spanish 
 Classes begin in September 

 

Register online at http://www.stlucy-campbell.org/
registration_forms/ or contact   
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

CLASSES EMPIEZAN MUY PRONTO ! 
 

¡Inscripciones Abiertas! 
Formación de la Fe 

 

Ofrecemos los siguientes programas : 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 MIDDLE SCHOOL: en Inglés 
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: en Inglés y Español  
 Las clases empiezan en septiembre 

Inscríbase en línea  
http://www.stlucy-campbell.org/registration_forms/ 

o póngase en contacto con   
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

Podcast - Cuentos que imaginamos para Niños  Por Antonio Ojeda 
 

Escucha “El Ángel ”  en Anchor: https://anchor.fm/antonio-ojeda4/ 

Despertar Juvenil la Familia 
 

Testimonios de Fe y amor en familias de adultos jóvenes.   

Vea los videos en nuestro sitio web http://www.stlucy-campbell.org/despertar-juvenil/  
 

Video: Despertar Juvenil La Familia TV Pilot , Video: Despertar Juvenil ‘La Familia’ TV – No 1, Video: DJ La 
Famila TV Martin Jimenez – Parte 1, Video: DJ La Familia TV #2,  

Nuevo Video  TV #4 – Anahi Padilla – No te Satures  

Classes for Mothers of teenage & young adult children 
 

Get tips on how to manage stress for yourself and your family. Free online Zoom classes starting 9/23/2020. 
Wednesdays from 6 pm - 7 pm, For additional information see: https://www.dsj.org/wp-content/uploads/Flyer-
Mothers-Well-Sep-20.pdf 
 

Clases para Madres con Hijos Adolescentes o Jóvenes Adultos 
 

Practique técnicas para lidiar con el estrés. Clases gratis en línea (Zoom). Empezando 09/24/2020. Jueves 
de 6pm a 7:30pm, Para más información visite https://www.dsj.org/wp-content/uploads/Flyer-Circulo-
Setiembre-20.pdf 
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Announcements 
Anuncios 

 

Grupo de Oración 
 

El próximo viernes 30 de octubre iniciaremos el Grupo de Oración con exposición del Santísimo. Aparten su 
lugar en el sitio web de la parroquia ya que es limitado (https://www.eventbrite.com/e/grupo-de-oracion-al-aire
-libre-en-la-parroquia-de-santa-lucia-tickets-125703595839). Empezaremos a las 7:00 pm con el Santo Rosa-
rio y terminamos a las 9:00 pm. Por favor si esta enfermo quédese en casa hasta nuevo aviso. Estaremos 
orando por toda la comunidad de Santa Lucia. Si necesitan mas información llamar a coordinadora Maria 
Elena al 408-391-6222. 

  

Rent Assistance Contributions Needed: Though the 
Outreach Office has been closed since March we have 
been helping with rent requests. All requests are being 
handled via phone and e-mail. Please call 408-915-
0054 or send us an e-mail at svdp.stlucy@gmail.com if 
you are in need of rent help. We 
have depleted all of our reserves 
and are requesting donations to 
continue providing rent assistance 
for San Jose residents. Please 
make checks payable to St. Lucy 
Conference SVDP and drop them 
off or send them to the Parish Of-
fice. You may also donate on line at 
https://paybee.io/@stlucy@48. 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

Donaciones para ayuda con la renta: Aunque la ofi-
cina ha estado cerrada desde marzo, hemos estado 
ayudando con solicitudes de renta. Todas las solicitu-
des se hicieron por teléfono y correo electrónico. Llama 
al 408-915-0054 o envíanos un correo electrónico a 
svdp.stlucy@gmail.com si necesita ayuda con la renta. 
Hemos agotado todas nuestras reservas y estamos so-
licitando donaciones para continuar brindando asisten-
cia para la renta de los residentes de San José. Haga 
su cheque a “St. Lucy Conference SVDP” y déjelo o 
envíelo a la Oficina Parroquial. También puede donar 
en línea en https://paybee.io/@stlucy@48. 



 

 

We prayerfully ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services going strong. 
 

Le pedimos su continuo apoyo para que nuestros ministerios y ser-
vicios se fortalezcan. 
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Mass Schedule - RESERVE ONLINE 
Horario de Misas - RESERVE EN LINEA 

ENGLISH Mass Schedule for Fall - Beginning Monday October 19, 2020 
Mass Language Days of Week Time Type of Mass Loca on 

Daily Mass English Monday -  
Saturday 

8:00 AM 
Daily In Person Church 

Novena Mass English First Wednesday 
of the Month 6:00 PM In Person Church 

Vigil Mass English Saturday 5:15 PM In Person Church 

Sunday Mass English Sunday 7:00 AM In Person Church 
Sunday Mass English Sunday 9:00 AM In Person Church 
Sunday Mass English Sunday 9:00 AM In Person Courtyard 

Sunday Mass English Sunday 11:00 AM In Person 
LIVESTREAM 

Church 

Sunday Mass English Sunday 5:30 PM In Person Church 

Misas en ESPAÑOL para el otoño - a par r del lunes 19 de octubre 
Misa Lenguaje Día de la Semana Hora Tipo de Misa Lugar 

Misa de Sanación Español Primer Viernes    
del Mes 6:30 PM En persona Pa o 

Misa entre Semana Español Miercoles 7:30 PM En persona Iglesia 

Misa de Vigilia Español Sábado 7:00 PM En persona Iglesia 

Misa del Domingo Español Domingo 1:00 PM 
En persona y 

TRANSMISION 
EN VIVO 

Iglesia 

Misa del Domingo Español Domingo 1:00 PM En persona Pa o 

Misa del Domingo Español Domingo 7:30 PM En persona Iglesia 



 

 

 

Mass Attendance Policies 
Normas para la Asistencia a Misa 

PLEASE READ BEFORE YOU ATTEND MASS: 
 

1. Face coverings required. 
2. Everyone attending Mass (including children of all ages) is required to register for a ticket. Maximum 

Church attendance 100 people. Maximum Courtyard attendance 80 people. 
3. If you have been exposed to COVID-19, are feeling sick, or have a fever, cough, or muscle aches, please 

stay home & participate via live-stream. 
4. Please practice social distancing by maintaining a minimum 6-foot distance from others not from your 

household while attending Mass. 
5. Mass attendees will be asked to sanitize their hands when entering the worship space and immediately 

before receiving Communion. You are invited to bring your own hand sanitizer. 
6. The following will be the protocol for receiving Communion: 

 The faithful approach the priest/deacon/extraordinary minister wearing face coverings and fully ex-
tend their arms/hands, maintaining as much distance as possible. 

 After receiving Communion on the hand, move 6- feet away from the minister. 
 With free hand, lower face covering, consume the host, reposition face covering, and return to seat. 

7. People who are in high-risk categories (over the age of 65 or with underlying health issues or compro-
mised immune systems) should refrain from attending Mass. 

8. Bishop Cantu's general dispensation from the obligation to attend Sunday Mass remains in effect for all 
Catholics in the Diocese of San Jose until further notice. 

9. Kindly cancel your reservation if you are unable to attend. This will allow someone else to attend. 

 LEA ANTES DE ASISTIR A LA MISA: 
 

1. Se requiere el uso de cubiertas faciales. 
2. Todos en asistencia en la misa (incluyendo todos los niños de cualquier edad) son incluidos en el límite 

de capacidad máxima. Limite de asistencia en la Iglesia 100 personas. Limite de asistencia en el Patio es 
de 80 personas. 

3. Quédese en casa si ha estado expuesto al corona virus, se siente enfermo o tiene fiebre, tos o dolores 
musculares. 

4. Practiqué el distanciamiento social y mantenga una distancia mínima de 6 pies de los demás que no son 
de su hogar. 

5. Los asistentes a la misa se les pedirá que desinfecten sus manos al ingresar al espacio de adoración e 
inmediatamente antes de recibir la Comunión. Usted está invitado a traer su propio desinfectante para 
manos. 

6. El siguiente será el protocolo para recibir la Comunión: 
 Los fieles se acercan al sacerdote / diácono / ministro extraordinario con la cubierta facial y extien-

den completamente sus brazos / manos, manteniendo la mayor distancia posible. 
 Después de recibir la Comunión en la mano, aléjese 6 pies del ministro. 
 Con la mano libre, quítese la cubierta facial, consuma la hostia, vuelva a colocar la cubierta facial y 

regrese a su asiento. 
7. Las personas que se encuentran en categorías de alto riesgo (mayores de 65 años o con afecciones de 

salud subyacentes o sistemas inmunes comprometidos) deben abstenerse de asistir la misa. 
8. La dispensa general del obispo Cantú de la obligación de asistir a la misa dominical sigue vigente para 

todos los católicos en la Diócesis de San José hasta nuevo aviso. 
9. Por favor, cancele su reserva si no puede asistir. Esto permitirá que alguien más asista. 
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ADORATION OF  
THE BLESSED SACRAMENT 

 

Every Thursday: 9 AM - 6 PM 
Benediction 5:45 PM 

Please Register Online  
on our website for a 1 hour slot in 

the church 

ADORACIÓN DEL  
BENDITO SACRAMENTO 

 

Todos los jueves  
9 AM a 6 PM 

Bendición: 5:45 PM    
Regístrese en línea en nuestro sitio 

web por 1 hora en la Iglesia 
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Beyond our Parish 

RECRUITING NEW ACCOMPANIMENT VOLUNTEERS 
 

Sign up today to be an Accompaniment Volunteer to provide deep social, 
emotional and spiritual support and service navigation.  Bilingual volun-
teers are highly encouraged. Training is provided over the course of 4 
sessions in September. If interested, email ldemanti@catholiccharitiesscc.org to register.   

Worldwide Marriage Encounter Weekend 
  

MARRIED COUPLES:  Getting ready for the Holidays means lots of time spent plan-
ning.  After the Holidays, why not plan to give yourselves some time together?  Make 
a Worldwide Marriage Encounter Weekend!   The next Marriage Encounter Week-
ends include: Nov 20-22, 2020 in Virtual Weekend, CA and Feb 12-14, 2021 in SACRA-
MENTO, CA. For more information and/or to register for a Weekend, visit our website 
at: sanjosewwme.org or contact Ken Clar-
anne at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

vivan un encuentro matrimonial virtual! 
 

La experiencia de Encuentro Matrimonial es un refugio para el corazón 
que ayuda a escucharse y conectar más profundamente. No hay discu-
sión en grupo. Se trata sólo de ustedes dos, aprendiendo a ser el matri-
monio más amoroso y feliz que puedan ser. 
 

NOVIEMBRE 6, 7PM -NOVIEMBRE 8, 3:30 PM, 2020 $100 
 

Experiencia Para Matrimonios de Hombre y Mujer, Sacerdotes, Religiosas 
Para mas información Llame: Victor y Guille Ponce 209-815-1279       Registrese En Linea: esp.wwme.org 

Dominican Sisters of Mission San Jose Center for Education & Spirituality present:  
Virtual 4-Part Book Series 
Spiritual Guides for Today—Winter Grace: Spirituality and Aging  By Kathleen Fischer  
November — 12, 19, December 5, 12, 2020 — 1-2:30pm 
$25. The book is available online or wherever books are sold. Please read chapters 1 & 2 for the November 
12 session. 
Register by 11/10/20 at http://bit.ly/2020_WinterGrace 
Call us for more information at (510) 933-6360 
  

Dominican Sisters of Mission San Jose Center for Education & Spirituality present:  
VIRTUAL WORKSHOP 
BOUNDLESS COMPASSION - Creating a Way of Life 
A Seven Week personal transformation process for deepening compassion and for making compas-
sion a way of life.  
7 Tuesdays - Oct. 27, Nov. 3, 10, 17, 24, Dec. 1, 8, 2020, 10:30am-11:30am   $50 
Register by October 23, 2020 http://bit.ly/BndlsCmpsn2020  , Call us for more information at (510) 933-6360 
NOTE: The book, Boundless Compassion, is needed for this workshop. Please purchase beforehand and 
read the introduction. 
 

Dominican Sisters of Mission San Jose Center for Education & Spirituality present:  
RACISM – THE STRUGGLE FOR THE SOUL OF A NATION 
PAUSING AT THE INTERSECTION OF GREED, POWER, AND VIRUS 
Four-Part Series on Zoom presented on four consecutive Mondays in November, 2020 
Mondays in November — 2, 9, 16, 23, 2020 — 7pm-8:30pm 
$15 per session or $50 for series. Includes materials that will be sent to participants. 
Register by Oct. 30, 2020 at http://bit.ly/2020Racism 
Call us for more information at (510) 933-6360 
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Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa BBoobb  BBaassuuiinnoo

Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)
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